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Summary. The purpose of the article is to establish the illocutionary aims of praise and compliment speech acts. The
object of the study is praise and compliment speech acts, depicted in the English-language communication of the person-
ages of fictional discourse. The seope of study is the general and differential illocutionary aims of praise and compliment
speech acts in the personages’ communication of fictional discourse. The work is based on the method of observation and
contextual-interpretive analysis. The result of the study of the problem was the definition of praise and compliment as
related positively evaluative speech acts that combine the features of expressives, behabitives, satisfactives and sometimes
function as phatic speech acts. Both acts are aimed at expressing positive evaluation, positive impact on the recipient’s
emotions, creating a favourable atmosphere for communication and observing a social ritual. Conelusions: a part from
the general illocutionary aims of praise and compliment speech acts, differential illocutionary aims have been established
and analyzed in the personages’ communication of modern fictional English-language discourse. The practical value of
the investigation is seen in the offered classification of speech act illocutionary aims that can serve as a possible model for
research of speech acts.
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MITITATHBHI CTPATETTI OBIIAHKN TA MTPOXAHHA B AHTJIOMOBHOMY
XYIORHBOMY THUCKYPCI

Anorania. Mera craTti monArae B KOHTEKCTyaJbHO-iHTepIpeTALifiHOMY aHaJisi MiTIraTHBHUX cTpaTeriii oGilgHKN Ta
IIPOXaHHA, AKAMU KepPYyIThCA IePCOHa#i aHIVIOMOBHOI'O XYyHOMHBOTO Auckypcy. IIpeqmerom posBiIku € BUABIEHHS MOB-
JIEHHEBUX 3ac00iB peaJisalii ABOX MiTiraTHBHEX CTpaTeriii: OGIIAHKYM Ta IIPOXaHHA — 3 YpaxyBaHHAM acIeKTiB KOMyHi-
KaTUBHOI cuTyalil Ha MaTepiali aHIIOMOBHOTO XY[OMKHBOTO JUCKYpCY. Pe3y.IbTaroM € BCTaHOBJICHHA KOHKPETHHX TaKTHUK
peaJisarii 1BOX MIiTIraTHBHHX cTpaTeriil: MOM AKIIEHHA [IPOXaHHA Ta [OM AKIIEHHA IPOMicuBy. BHCHOBEW: KOMyHiKaTHBHY
crpareriio Mitiranii mpoxaHHA 3/1e61MbIIOr0 peatisye TAKTHKA BHIKEHHA KATeTOPHIHOCT BUCJIOBIIOBAHHA, AKA 3/1HCHIOETHCA
IIepeBaKHO B HEIpAMUI crioci6. BukopucTaHHA TaKTHKU BHUMEHHA KATETOPUIHOCTI 3yMOBJEHE OasKaHHAM MOBIA SMYCHUTH
CIiBPOSMOBHHKA BUKOHATH a60 He BUKOHATH MeBHY [il0. KoMyHikaTuBHy cTpaTeriio mitiramii o6ilAHKY peati3y0OTh TAKTHKN
BHOAYEHHA Ta SHUKEHHA KATeTOPUYHOCTI BUCIOBIIOBAHHA, AKi J03BOIAOTH MOBIIO BITHOBUTH FAPMOHII0 3i CIyXadeM.

Ruawodosi ejoBa: koMyHiKaTHBHA CTpaTerid, KOMyHIKATHBHA TAKTHKA, MITIirallid, MOBJIeHHEBUI aKT IPOXaHHSA, MOBJIEHHE-
BUH aKT 00ILAHKN.
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ITocranoBKa mpo0aeMu. Y NparMaJiHIBiCTHYHHX PO3BiZKaX OCTAHHIX POKIB CIIOCTEPIraeMo 3pocTaH-
HA iHTepecy BUEHUX [0 mpoOjeM 3a6esneueHHA e(eKTUBHOCTI MOBJEHHEBOTO KOHTAKTY B CHTYallifiX KO-
omepatuBHOI koMmyHikamii. MoBernp 3a3Buuail OMiKyeThCA Pe3YAbTATHBHICTIO CBOTO IIOBiOMJIEHHSA, HOTO0
e(peRTHBHICTIO; BiH HAIIIBCBiZJOMO BpPaX0BY€ Pi3Hi MifXoau, ARi 6i1b11010 a60 MEHIIO0I MipoI0 BiIOBIIAIOTH
yMOBaM MPOTiKAHHA KOHKPETHOI CHTYallii CIJKyBaHHA. Y IIbOMY CEHCi MOBHA KOMYHIKaIlif 3yMOBJIEHA
3araJbHOI0 KOMYHIKATHBHOIO CTPATETi€I0 MOBIA i KOHKPETHUMU TaKTUKAMU iI peaJfisalii.

0. C. Iccepc BBakae MOBIEHHEBY KOMYHIKAI[i0 CTPATETiYHIM IIPOLIECOM, 3YMOBJIEHUM BHOOPOM OIITH-
MaJbHUX MOBHHUX pecypciB. CTpaTeris MOBIeHHEBOI TOBEIIHKN OXOILTIOE BCIO cepy TOOYMOBU TPOIECy
KOMYHIKAIlii, KOJIU METOI0 € IOCATHEHHSA IIeBHUX pe3yJabTartiB [4, c. 181].

BamauBy poJb y mpolieci crijikyBaHHA Bifirpae Mitiranif, a6o moM’AKIIeHHSA, AK (opMa TOHOJaHHA
CTpecy, AKa peaJisyeTbes, 31e6inbIIoro, B IeBHOMY AMCKYPCi i I'PyHTYeTheA Ha KorHimil. B. ®peiisep Bu-
3Ha4a€ MiTiralilo Ak mpouec MoguQikalii MOBIEHHEBOI'O aKTy, COIPAMOBAHUI HA 3MeHIIEHHSA MOMIUBUX
HebamaHnx eerTiB (unwelcome effects) B TUX cUTyaIliax, KOJA MOBICHHEBA TIOBEIIHKA MOBIA MOse MTPHU-
BECTH 10 KOMYHiKaTHBHOTO0 36010 a60 HaBiTh KOHQIKTY [16, p. 341].

ITpore, mepexik MiTiraTUBHUX cTpaTeriii i TAKTUK, AKUMH HOCIYTOBYIOTHCA MOBI JJIA [OM AKIIEHHA
BJIACHOI KaTeTOPUYHOCTI Ta MiATpUMaHHA TAaPMOHIHIX CTOCYHKIB 3 IHITUMYU KOMYHIKaHTaMu, Toci He BCTa-
HOBJICHUIA.

3B’s130K Mpo0aeMu 3 monepeaHiMu poctimxenaamu. Mitiraia morpanuia o KoJa iHTepeciB JiHTBic-
TiB, AKI iKABAATHCA TIpoGaeMamu BBigIHBocTI [6; 7: 19; 20 ra in.]. fk caymuo 3asnauae B. 1. Rapacux,
MeTa BBiwJIMBOI TIOBE/IIHKU MOJIATAE B TOMY, MO0 «IepeKoHATH TIapTHepa B H0OPOMY CTaBIEHHI 10 HHOTO
i BUKJIUKATH Y BifNOBi#b f06pe craBieHHA» [D, c. 83].

HoTpumMaHHa MOBIAMYA TIPaBHUJI BBiUIMBOCTI 3yMOBJIIOE 3BePHEHHA 0 MITITATHBHHX (DOPM perrpeseHTaril
BJIACHUX iHTEHIIiHl, fKi 320€311€UyI0Th CKOPOIEHHA MOKJINBUX KOMYHIKATUBHAX PU3HKIB 38 PAXYHOK CTBOPEH-
HA TIO3UTUBHOI eMoITiiiHOT aTMocdepu criryBanua. KomyHikaTuBHa cTpateria miTiramii crana 06’eKToM Jio-
caigmens B. @peiisepa (1980), [Ix. Paayepro (1991), . Exsyna (1996), K. Raddi (1999), B. Map-
THHOBCHKOT'O (2006) 0. 0. CexiBanosoi (2010) ta C. C. Taxraposoi (2010) [mamp.: 8; 10; 15; 16 Ta in.].

Y mpomoHoBaHiil po3BiAli MU 3BEPHY.INCA [I0 MiTiranii fBOX THIIB MOBICHHEBHX AKTiB: HPOXAHHA Ta
00inankn. llepmuit MOBIeHHEBUI aRT BiTHOCATH 10 TUPEKTUBIB, Ipyruil — m0 kKoMicuBiB. MoBieHHEBHI
aKT IPOXaHHA JTOCHIKYIThL Taki BueHi-xinrBictH, Ak B. C. I'purop’esa, O. . Beasesa, B. M. Bacuau-
Ha, H. I. ®opmanoBeska, [#. Coopab, . Bpayn, [Im. Jliu, T. Xangcon, K. Jlakodpd, C. Baym-Kynra
ta iH. Oco6JMBO TLITHUM BUABUJIOCA BBEPHEHHSA /[0 TAKOI XapAKTEPUCTUKU TIPOXaHHA, AK HEIPAMICTH
(Gordon, Lakoff 1975; Grice 1975; Searle 1975; Leech 1983; Blum-Kulka 1987; Sifianou 1993;
Haswimosa 1989; A6pamosa 2000; Byasiruna, [lImenes 1997 u gp.) [Hamp.: 14; 19; 20; 21 ra in.].
ITomo MoBJIeHHEBOTO aKTy OOINAHEMW, ab0 MPOMiCUBY, BiH IPUBEPTAE YBAry TaKUX JiHIBicTiB, Ak [#.
Coopasb (1986), [I. Byngepaix (1976), A. A. Pomanos (1988), B. ®peiisep (1980), I'. I'. Ilouenmos
(1987), 0. [I. Anpecan (1995), JI. Typur (2004) [manp.: 9; 16; 21 ra in.].

Anani3 ocTaHHIX ,uocm,zmceﬂb i myOaikamii. 3a BUSHAUYEHHAM O 0. CemBaHOBm, MiTiranis e KOMyHi-
KATHBHOI0 CTPATEri€io oM 'ARIIEHHS, 3TIA/(AYBAHHAM MOBJIEHHEBOI IOBEIHKYM KOMYHIKAHTIB, IO CTBOPIOE
HCUXOJOTi9HUI KOM(OpPT y crinkyBanHi 8, c. 326].

Hemo mmpime BusHadae mirtiraigiio C. C. Taxraposa. Ha ii gymKy, 1ie KOMyHiKaTHBHA KaTeropis, 0CHO-
BHUM 3MICTOM AKOI € MiTIraTUBHI IIpeCKPUILii, yCTAHOBKH i IIpaBUJa, IO 3yMOBJIeHI MAKCUMaMU BBIYINBOC-
Ti i peasisy0ThcA B CIIJIKYBaHHI CTPATETiAMY i TAKTUKAMU TIOM AKIIEHHSA, CIPAMOBAHUMY Ha 3a0e31eveH-
HA e()eKTHBHOCTI i 81eKBATHOCTI KOMyHiKaTI/IBHOI‘O KOHTAKTY B CATYAIifX KOOEPATHBHOIO CIIIKYBAHHA.
[lo OCHOBHWX MiTiraTHBHUX IPECKPHUIILIf, pealis0BaHUX y CHIKYBAHHI OLIbII KOHKPETHUMH YCTAHOBKAMA
1 IpaBuIAMH, NOCIIJHALA YHAIEKHIOE AHTHKOH(IIKTHICTD, HEKATETOPUIHICT, HEIMIIOBUTHBHICTD, TJIOPH-
¢irarino Ta emorriitny crpumanicts [10].

K. Ra¢g¢i Busnauae mitirariio Ak nparMaTHdHy KaTeropiio, Aka BKJI0OYa€ MUPOKUil Habip crparerii,
IO JIAI0Th 3MOT'Yy KOMYHIKaHTaM MifIBUMUTH €(eKTHBHICTh CBOTO MOBJEHHSA 33 PAXYHOK «IIOM SKIIEHH)
oxHOTO ab0 Ginbime ii acmerTis [15, p. 883].

Y mparMaJiHrBaJbHUX PO3BIKAX HOBOTO CTOMITTA BHAYHY yBAry NPHU/LIEHO BHOKDEMIEHHIO 3MiCTOBUX
THIIIB MlTlI‘aI.[ll, /10 AKHX YHAJIEHHIOOTH LLTIOEYTHBHY, Hp0H03HI[IIIHy Ta ,Z[eIIICTH'IHy MlTlI‘aL[ll [10; 14].
LinoxyruBHa MiTiraiisa serepMiHOBaHa NpPaBHIAMH €THIHO KOPEKTHOI, BBIiYJIMBOI IOBeIIHKY, CHIPAMOBa.-
HOI Ha 3aXMCT «0COOM» AK MOBIA, Tak i ajpecara. Popmu pempeseHTAll] JIIOKYTUBHOTO TIOM’ AKIIEHHA
TpejicTaB/IeHi IBOMA MArpyIamMa — HeTPAMAMHE Ta IMIUIIIUTHAMYA MOBJIeHHEBAMY akTamy. [Ipornosunifiny
MiTirario pospisHANTb Ha PiBHI IPOMOBHIIAHOI yeTaHOBKY Ta Ha PiBHI mpomosuii. Hefikrmana miTiraria
peamisyeThes B IPOLeci KOMyHIkalil Ak KOMyHIKATHBHA IeaKTyalisanis, BHACIOK AKol HeGamaHi 3 THX
YY iHIIUX OPUIMH eJ1eMeHTH 3MiCTOBHOI CTPYKRTYPH BHUCJIOBIIOBAHHA BHBOAATHCA 3 KOMYHIKATHBHOTO (O-
kycy [10].

IMomo BcTaHOBJIEHHA MUTITATUBHUX CTpATETill Ta TAKTUK, HApPasi TAKWX CTY/Iiil 30BCIM MaJo, ajKe Ie
3aBaHHA TTOTPe6Yy€E ypaxyBaHHA THUITY TUCKYPCY, [e Ili cTPaTeril Ta TAKTHKY PeasisyioThCs.

HMocranoska 3aBganHA. MeTa craTTi moJArae B KOHTEKCTYaJbHO-iHTEPIPETAIIIHOMY aHaJi3i MiTi-
TaTUBHUX CTpPaTeriit oOINAHKM Ta TPOXAHHA, AKAMHU KePYIOThCA MEPCOHAKI aHTIOMOBHOTO XYIO0MHBOTO

IUCKYPCY.
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o s3aBmaHb, AKi BUpIITyBaJucA B CTATTI, BXOAUIO HAAHHA BIACHOI Kaacupirarii MiTiraTuBHUX cTpa-
TeTi#l i TAKTUK Ta 3’ACYyBAHHA MOBJEHHEBUX 3aC00iB peasisallil 1BOX MiTiraTuBHUX cTpaTeriit (00inAHKY Ta
IPOXaHHA) 3 ypaxyBaHHAM acIeKTiB KOMyHIKaTUBHOI CUTyalil Ha MaTepiali aHIJIOMOBHOT'O XY/I0KHBOI'O
IHCRYPCY.

Buraan ocHoBHOr0 MaTepiaay. Mu npononyemo BiacHy kaacudikalliio MiITIFATHBHHX CTPATEril Ta BU-
OKPEMJIIOEMO TaKi CTpaTerii: oM’ AKNIEHHA HESTOIHU 3 LYMKOI CIIiBPOBMOBHUKA, I1OM AKIIEHHA HEIaTHBHOI
OLIIHKHX ajpecara a00 0ro BUNHKIB, HOM’ﬂRmeHHﬂ BIIMOBH, HOM’ﬂRmeHHﬂ [IOTaHOi HOBUHMU, ITOM’ AKIIEHHA
IIPOXaHHA, [OM AKIIEHHSA IOPA/H, IOM AKIIEHHSA IPOMICUBY Ta IIOM AKIICHHS yXUICHHS.

Buorpemeni miTiraTuBHi cTpaTerii pealisyoTh HaCTYIHI KOMYHIKATUBHI TAKTHEH: TAKTHKA BUOAYeH-
Hf, TAKTHKA TOIAKY, TAKTHKA MOBUTHBHOI OLiHKM, TAKTHKA YaCTKOBOI 3TO/IM Ta TAKTHKA 3HUKEHHA KaTe-
TOPUYHOCTI BUCJIOBJIIOBAHHS.

Y mpomnoHoBaHii PO3Bi/li PO3TIAHEMO Ta MOPIBHAEMO BUKOPUCTAHHA JBOX BHOKPEMJICHUX MiTiraTHB-
HUX cTpaTerifi: moM AKIIeHHA TPOXAHHA T4 MOM AKIIEHHA TPOMicuBY (00iIAHKY BUTIOBHUTH MEBHY JIi10).

BignosigHo no Teopii MOBJIEHHEBUX AKTiB, IPOXAHHA BiTHOCUTHCA 0 TUPEKTUBIB, TOOTO 0 TAKMX MOB-
JIeHHEBUX [Iifl, AKi cIIpAMOBaHI Ha 3MiHy HaBKOJUIIHLOI'O CepeJOBUINaA, IO CIOHYKA€E ajpecaTa 0 BUKO-
HaHHA [Iii, Ipo AKi mpocuTh MoBetb. [Ipu oMy MoBeIb Po3TIAAETHCA AR [KEePeJIo Mil, o mepexyeThed,
a azipecat (iHOJIi CITIIbHO 3 MOBIIEM) K BUKOHAaBeIb [9].

C. Baym-Kyara posrasmae MA mpoxaHHs AK TPUKOMIOHEHTHe YTBOPeHHA: 1) MpUBEPTaHHA yBary,
2) momowmiskHi 3aco6u, 3) BiaacHe mpoxanHa [14].

O. I. BeaseBa BBakae, Mo MOBJIEHHEBHI aKT IPOXAHHA HAJEKUTD 10 PEKBECTUBIB. ¥ PeKBeCTHBAX Jif,
AKY MOBeI[b CIIOHYKAa€ ajipecaTa BUKOHATH, He € 000B’A3KOBOIO /i1 BUKOHAHHA [1].

B. M. BacwimHa cTBepiskye, IO MOBJIEHHEBUII aKT NMPOXaHHA BHKOHYE apryMeHTATHBHY (YHKILIO,
CIIPAMOBaHy Ha NEepPeKOHAHHA ajJpecaTa BUKOHATH/He BUKOHATHU [il0. lJJIOKyTHBHEe HATIOBHEHHS IIbOTO
MOBJIEHHEBOT'O AKTY 3aJI€HKUTH BiJf TOT0, 10 KOI'0 3BePTAETHCA apPECaHT, AKUH POJbOBHIL CTATyC aapecara:
OTHOJITOK, TIPUATENh, POIUY, YINTENb, HeBHANOMA 0c06a i T.1. [2].

Yeci mocaimHUEYM BiI3HAYAOTh HempAMUil Xapakrep OibIIol YacTMHM HpoxaHb. fIK cTBepmKyBaB
I, Chopaib, HETIPAMi MOBJIEHHEBI AKTU MaIOTh JBi IJIJIOKYTHBHI CHJIX: BOHU, [10-TIEpIIe, IePeJal0Th IpAMe
3HaYeHHA (OyKBaJbHE), i, T0-IpYyTe, HellpAMe (HeOYKBaJbHE). ¥ HACHIOK IIbOT'0 a[PeCAHT HEIIPAMOTO MOB-
JIEHHEBOTO aKTy Tepe/iae Moch Oinble, Hik Te, O BiH Hacmpas/i nmopigomise [9].

. CbopJib, pospisHAOYM MpAMe i HempAMe MPOXaHHA, BKA3y€e Ha TiTKY i AcHY GopMy BHEIAIY Hep-
IOro 3 HUX, TOJl AK Apyre Mae (POpPMYy NMUTAHHA i 3alIUTYy€ IPO BMATHICTH ajipecaTa BUKOHATHA MOBJEH-
HeBuit akT. IIpocre HempsAMe MpoxaHHA He MICTUTH 3BEPHEHHA 10 ajpecara i He MiCTUTH NPAMOTO IIO-
CUJIaHHA Ha Ty [ilo, AKY MOTpiGHO BukoHaTH. BoHa Iae afpecaTy MOMKIUBICTH CAMOMY iHTepIpPeTYBATH
BHCJOBIIOBAHHA [9].

drigno 3 raacudikamiamu [Im. Ocrina ta . Cpopas, o6ilAHKA HAJEHKUTH N0 KJAACY KOMiCHBHUX
MOBJIEHHEBUX aKTiB. 3arajbHa iIJIOKyTHBHA MeTa KOMICHBIB TOJATAE B TOMY, O MOBelb Gepe Ha cebe
3000B’A3aHHA BUKOHATH B Mai0yTHHOMY TeBHY fif0: « MoBeIh x04e, 100 cayxad MOBipUB y Te, IO MOBEIh
X0ue 3po0uTH B Mafi0yTHHOMY ARMiich akT» [21].

HaiiamauBimi yMOBH IJ1s yCIINTHOTO 3/[ifiCHEHHA MOBJIEHHEBOTO aKTy OGIIAHKN Gy/iu chopMyIb0BaHi
Ik, CropaieM Takum 4mHOM: 1) mpemMeT oOiAHKM Mae GyTH ITpe/CTABJEHUIl ACHO; 2) MPOMO3UILifHMI
3MicT O0IIAHKY Mae HAJeKATH N0 MailGyTHLOTrO; 3) o6ilAHKa Mae O6yTH BUTiTHOWL (6eHE(PAKTUBHOW) JIJIA
azsipecara; 4) oGirAHa /i MOBIA Ma€ OyTH BAroMoio, a He caMa co60i0 3posyMinowo [21].

0. B. T'amesa BBaae, mo o6inanka — 11e 10OPOBiTbHE 30008’ A3aHHA, 3alIeBHEHHA BUKOHATH Oy/Ib-AKY
Iil0 Ha KOPHUCTH ajpecaTa. lIIokyTHBHA MeTa KOMiCHBHOTO MOBHOTO KTy OOIIAHKY IOJIATAE Y TPUAHATTI
IUporo 30008’ A3aHHA MOBIIA BUKOHATH / He BUKOHATH IIEBHY [Iil0 Ha KOPHUCTb ajapecara. Ha mymky mo-
caigHuUI, 06ilAHKA Ma€ OyTH YMMOCh, YOTO X0Ue CIyXad, y YoMy BiH 3allikaBJeHW a0o0 MO BiH BBaKae
KpAIyM, & MOBeI[b TIOBUHEH yCBiIOMJIIOBATH, BBaKATH 400 3HATH, IO Ie Tak [3].

fAx i mpoxaHHA, OGIIAHKN MOMKYTH OyTH MpAMUMHE Ta HempAMuMu. [lin HeMpAMUMYE MOBIEHHEBUMH aK-
ramu o6ingakn O. B. I"amesa posywmie HempAMuil cr1oci6 BUCIOBIOBAHHA LIIOKYTUBHOT'O HAMIpY 0GiIAHKN
(HeTOBHA BiIMOBIMHICTH CEMAHTHIHOT MOJIEI TIPAMOTO CMOCO0Y BUpameHHa o6iaAnkn) [3].

Posrussemo B&UBaHHA OKPECHEHUX MITIraTHBHUX CTpaTeTiii IPOXaHHA Ta OGILAHKU B AHTJIOMOBHOMY
XY0:KHBOMY TUCKYPCi.

[Mono komyHiraTUBHOI cTpaTeTii MiTiranii IPOXaHHA, HAIII CTIOCTEPeH EHHA HAJl XYNIOMHIM IIePCOHAM -
HHM MOBJIEHHAM JIOBOJATD, IO Ii 37€6i1bIT0T0 peatisye TaKTHKA BHUKEHHA KaTeIOPIIHOCTI BUCJIOBIIOBAH-
HA. BuropucraHHA OKpecieHOl TAKTHKY 3yMOBJIeHe OaiaHHAM MOBI[A SMYCHTH CIIiIBPO3MOBHUKA BUKOHATH
/ He BUKOHATH IEBHY Jil0. ¥ HACTYIHHUX IPUKJIATAX CIIOCTEPIracMo HeNpAMMUIl CIIOCiG BUCIOBJIEHHA IIPO-
xauudA. [loM akmeHHA TPOXaHHA 3[ificHIOE HUTAJIbHE PEYeHHA 3 MOTAJbHUM [i€CAOBOM could, ke MOBIT
AKTHBHO BiKMBAIOTh AK TAKTHKY 3HUMKEHHA KATETOPHMIHOCTI BHCIOBIIOBAHHA:

1) “Okay? Well, could you like... leave or something so I can get dressed?” He hasn’t even noticed I'm
i a towel. Or maybe he has but it doesn’t impress him.

“Don’t flatter yourself, it’s not like I’'m going to look at you,” he scoffs and rolls over, his hands
covering his face. He has a thick English accent that I didn’t notice at first. Probably because he was too
rude to actually speak to me yesterday [24, p. 17].
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2)I flush and shake my head.

“Nothing, I just missed you, that’s all,” I tell him. Oh... and I cheated on you last night, my
subconscious adds. Ignoring that, I say, “But, Noah, could you please stop telling my mother when I do
things? It makes me really uncomfortable. I love that you are close to her but I feel like a child when you
basically tell on me.” It feels good to get that off my chest [24, p. 70].

Ak sasnauae T. B. Jlapina, caoBo please He ¢ ederTuBHuM MOIuQikaTopoM iMmepartusa. Moro exuua
($yHEIiA — OYTH iHAUKATOPOM BBidaMBOCTI. EpeKT MOM’ ARIITEHHA TPOXaHHA TOCATAETHCA TIILKA B KOMOi-
Hatjl please 3 iHmmMMY 3aco6amu (B MUTAJILHOMY pedeHHi 3 could a6o would) [7].

Jlns moM’AKIIeHHA NPOXaHHA BUKOPHCTOBYIOTHCA HETaTHBHI KOHCTPYRIiI, AKi MiCTATH IPOXaHHA M0
afipecaTa BIMHATH/He BUMHATH Ty UM iHITY Ji0, HAIPUKIA]:

’I’'m glad you’re here. I want you to do a little favour for me, if you don’t mind.’

"What is it?’

"I want to drive you downtown after dinner so you can see those movies at the Orpheum and tell us
what they’re about. Do you mind?’

’No.’

"Really,” said Henry, ’I hate to ask you to do this. I think they’re dreadful movies’ [23, p. 153].

[Mono komyHikaTUBHOI cTpaTeril MiTiranii 00iqAHKEH, TO IOPAL, i3 TAKTHKOI BHUKEHHA KaTETOPUIHOC-
Ti BUCJOBJIOBAHHA, 1i TAKOME peaJtisye TakTHKa BuGadeHHA. B aHraifichkiit MOBiI BuGaYeHHA BUCIOBIOIOTH
3a foriomoroi (opmya I’'m sorry, Excuse me, Pardon | I beg your pardon, a taxox Gopmyan 3 apology,
apologies, apologize, regret: I owe you an apology | Please accept my apologies | I do apologize for | I
regret Ta iH., Kl T03BOJAITH MOBI[IO BiJHOBUTU TapMOHII0 3i CIyXadeM, OCKiIbKYM BUOAUEHHA Ma€ «eeKT
KOMIIeHcallil 3a 3aBIany o6pasolo mkomay» [17], Mo [eMoHCTpy€e HACTYIHMI TPUKIA;:

“Guy, what are you doing here?”

“I’m here to persuade you to come back.” Of course he is. I should have guessed.

“I’m not coming back. Excuse me” [18, p. 150].

HagemeMo emizof 3 aHIIOMOBHOTO XYMOMHBOTO TUCKYPCY, B AKOMY MiTiraiis oOilgHKY peatisyeThCs
BHIKEHHAM KaTerOPUYHOCTI BUCJIOBJIIOBaHHA 3aBAAKM MOLYCY AONYIIeHHA perhaps Ta HEO3HAUEHOTO 3a-
AMeHHUKA some:

“Why?” asked Agatha in surprise.

“You’re a very attractive woman.”

And a rich one, thought Agatha cynically. But then Mr. John was so very handsome with his intense
blue eyes and blond havr. If James came back and if James saw them going out together, perhaps he
would be jealous; perhaps he would be prompted into saying huskily, “I always loved you, Agatha.”

“Sorry.” Mr. John dug a pin into the back of Agatha’s hair and her rosy dream burst like a brightly
coloured soap bubble.

“Perhaps some evening,” said Agatha cautiously. “Let me think about it” [12, p. 7].

Taro:k 3SHUEEHHA KATETOPUIHOCTI BUCJIOBIOBAHHA YBUPA3HIOETHCA BRUBAHHAM Y aBTOPCHKill pemMapIii
HpuCIiBHURA cautiously, B ceMaHTHII AKOTO 3aK/JIaJeHa ceMa HeKaTerOpuIHOCTi, 06epeHEHOCTI.

Bucnosku. Otike, y gocaigmeHni 6yJ10 posTIAHYTO Ta 3icTaBJeHO BUKOPHCTAHHA JIBOX MIiTiraTHBHUX
cTpareriii: oM AKIIEHHA IPOXaHHA Ta IOM AKIMeHHA mpoMicuBy. HomyHikaTmBHY crpareriio Mitirarii
IpOXaHHA 3/1e61JIbIIOr0 pealisye TaKTHKa SHUEKEHHA KaTerOPHIHOCTI BUcIoBI0BaHHA. llepeBasHo Buko-
PUCTOBY€THCA HETPAMHUI CIIOCi6 BUCJIOBJIEHHA IIPOXaHHA. BUROPUCTAHHA TAKTHKY SHUEKEHHS KaTeropud-
HOCTi 3yMOBJIeHe GasKaHHAM MOBIIA 3MYCHTH CIiBPOSMOBHMKA BUKOHATH / He BUKOHATH IeBHY Aio. Komy-
HIKATUBHY cTpaTeriio MiTirailii mpoMicuBy peaJisyioTh TAKTUKA BHOAUEHHA Ta SHIKEHHA KATETOPUIHOCTI
BUCJIOBJIIOBaHHA, AKi 03BOJIAIOTH MOBIIIO BiIHOBUTH TapMOHII0 3i cIyXadeM.

ITepenexTuBU MOJAJIBIINX PO3BILOK yOAIAEMO B TOCTI/HeHHI iHITMX KROMYHIKATHBHUX CTpaTerii Miti-
rauii i KOHKpeTHUX TAKTUK iX peaJisaliii B Cy4acHOMY aHIVIOMOBHOMY XY/ O#HBOMY JUCKYPCI.
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MITIGATION STRATEGIES OF PROMISE AND REQUEST IN ENGLISH FICTIONAL DISCOURSE

Summary. The aim of the study is a contextual and interpretive analysis of mitigation strategies of request and prom-
ise which are followed up in the personage speech in English fictional discourse. The subject of the article is establishing
of the speech means that implement the mitigation strategies (namely, mitigation of promise and mitigation of request),
taking into account the aspect of communication situation on the samples from English fictional discourse. The findings of
the research illustrate how the outlined strategies (mitigation of promise and mitigation of request) are manifested in En-
glish fictional discourse. The results show that the strategy of request is mostly realized by the tactics of categoricalness
reduction. The tactics of categoricalness reduction is determined by the speaker’s desire to make interlocutor perform / not
perform a certain action. The mitigation strategy of promise is realized by the apology tactics and the tactics of categori-
calness reduction which allow the speaker to restore harmony with the listener.

Key words: communication strategy, communication tactics, mitigation, speech act of request, speech act of promise.
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KOMYHIKATUBHI TAKTHEHN PEAJI3AIII CTPATEITI CAMOIIPE3EHTAIIIL
B AHTJIOMOBHOMY JTETEKTHUBI

Anorania. ITponoHoBaHa cTaTTA MICTUTH Pe3yabTaTH AOCHIIKEHHA KOMYHIKATHBHOI cTpaTerii caMompeseHTalil Je-
TEKTUBA — IIePCOHAMA IETEKTHBHOIO POMAaHy — 1 KOMYHiRaTI/IBHI/IX TaKTHK, AKi il peaxisylors. Marepiagom nocrinmeH-
Hf CIYTYBaJU AHIJIOMOBHI /IeTeKTHBHI DOMAHH, B AKHX 00°6¢KTOM BUBYEHHSA 06PAHO [IePCOHAKHE MOBJEHHSA: JOIATH 110~
JireficbkUM cBifkiB i mimospioBanux. IIpegmerom nocrinmeHHA € KOMYHIKATHBHI TAKTHKM caMOIIpe3eHTAllii AK CyMyTHI
3aco01 BILIMBY Ha IiJ03PIOBAHOTO 33/ OTPUMaHHA HeoOXigHoI iH(opmanii fna poskpurta 3iouuny. Merow po3BiiKu
€ KOTHITUTHBHO-IIParMaTHYHU} aHAJi3 KOMyHIKATHBHUX TaKTHK, AKUMH IIOCIYTOBYIOTbCA JeTeKTHBU [/ OTPHUMaHHSA I0-
Tpi6HOI iHdopMarii A poskpuTTa 3n0unHy. ocaigmeHHa I'PyHTYeThCA Ha 3araJbHOHAYKOBUX | CIelialbHUX JiHIBicTHY-
HUX MeTOJaX: MeToJjaX CHHTe3y i aHaJi3y, MeTO/i CIIOCTepekeHHs, OIICOBOMY MeTO/i, IparMaJiHrBiCTHIHOMY MeTOi Ta
KOHTEKCTyalbHO-IHTepIpeTalliiiHoMy aHaxisi. OCHOBHI pe3yIbTaTH [OCIi[JKeHHA JA0Th 3MOTY 3PDOOUTH leAKi BHCHOBEH.
Tak, KOTHITHBHO-IIPaTMaTHIHAH aHAT3 CTPATETiTHOrO IIIAHY JeTeKTHBA — IIEPCOHAKA TeTEKTHBHOTO IUCKYPCY — YMOM-
JUBUB CKJIaJaHHA BJIacHOI Kaacuikalii KOMyHiKaTUBHUX CTpaTeTiil i TaKTHK, AKMMU IOCIYIOBY€EThCA JETEKTUB IIif dac
JOIMTYBaHHA CBiJKiB i Mimo3ploBaHNX, HAMArawINCh 3HANTH BOUBI. BuAB/IeHO, Mo ofHi€H i3 TOJOBHAX KOMYHIKATHBHAX
CTpAaTerii, 0 AKNX BJAETHCA JETEKTUB, € CTpaTeria caMonpeseHTallil. BoHa eKCIIiKy€ThCA KOMYHIKATUBHIMA TAKTUKAMA
JUCTaHIi0BaHHA, coJifiapisalii, HaJemHiCTIO 10 IIeBHOI IPyIH, KO#HA 3 AKUX MapKOBaHa [IeBHUMHU JeKCHIHIMHU, MOP(OJIO-
TiYHUME Ta CHHTAKCUIHUME 3acobamu MoBH. IlepemekTHBOO IOAJBIINX JOCII/KEeHb € PI3HOOIYHe BUBIEHHA JiHIBaIbHUX
MeXaHi3MiB 37ificeHHA cTpaTerii caMoIpeseHTAIlil AK OJHOTO i3 JOMOMIKHUX 3aC00iB BILTUBY Ha PEIUIIEHTA B XYI0HHBOMY
JHUCKYpCi.

RutouoBi cioBa: geTekTHBHUII AUCKYpPC, KOMYHIKATHBHA CTPATETifA, KOMyHIKATHBHA TAKTHKA, CAMOIIPe3eHTAllid, TPHHA-
JIesKHICTD /10 IIeBHOI IpyIH, coJlifapusallid, AUCTaHII0BAHHA.

Hocranoska npodaemu. KoMyHikaTiBHiI cTpaTerii nominefichkoro 1eTeKTHBA MalOTh HA METi MCUX0JIO0-
TiYHU BILIMB HA OMUTYBAHOTO: HETATUBHO-eMOIIIHUH (AKIIO OCTAHHIH He YCBIMOMIIOE BAMINBOCTI PO3-
CHLTYBAHHS, BIIMOBJIAETHCA HAIABATH BiloMoCTi a60 Opeie) a00 O3UTUBHO-OLIHHMI (AKIO JOTATYBaHHUI
HePBYE, COPOMUTbCH, OoiTbes). OpHien i3 HABAKIMBINX JONOMIAHNX CTPATerill BBAHAOTH CAMOIIPeseH-
Tanio. ¥ npoueci posciilyBaHHA J€TeKTUB HEOAMIHHO IIPe3eHTye ceGe y IIeBHOMY CBITJI, CBLIOMO 11 HecBi-
ZIOMO HaMaraeThCA CTBOPUTH IIeBHe BpasKeHHA Ta MaHIiIy/MoBaTH criBposmoBHuKOM. [IpononoBana crarra
NpUCBAYEHA BUBIEHHIO KOMYHIKATHBHOI CTpaTETil caMOIpes3eHTallii AK OTHOTO i3 CYIyTHUX 3ac00iB BILIUBY
Ha ITi[03pI0BAHOT0 3a/1 OTPUMAHHA HEeOOXiTHOTO Pe3yJIbTaTy — POBKPUTTSA 3JI0UUHY.

3B’A30k mpolieMH 3 momepefHiMH JocaifEkeHHAMHU. JlocaiKeHHA KOMYHIKATUBHUX CTpATeriit
i TakTHK NpuUBepTae yBary 6ararhox BiTumsHAHUX i 3apyOimuux ginrsicri (T. A. Bam [eiig, Ox. Jlig,
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